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Sensofibre
Outil utilisé pour le contrôle de la 
liberté du rouage ou des mobiles 
d’une montre.

Support pour nettoyer 
les ellipses
Permettant de nettoyer l’ellipse 
de plateau de manière stable tout 
en gardant le balancier-spiral 
monté avec le coq et sans risquer 
d’abimer le spiral.

Sensofibre
Werkzeug für die Kontrolle der Bewe-
gungsfreiheit des Räderwerks oder 
der beweglichen Teile einer Uhr.

Stütze für das Reinigen 
der Ellipsen
Ermöglicht standsicheres Reinigen 
des Hebelsteins bei montierter 
Unruh-Spiralfeder mit 
 Unruhkloben ohne die Spiralfeder 
zu beschädigen.

Sensofibre
Tool for controlling the mobility 
of the wheelwork or mobile parts 
of a watch.

Support for cleaning 
the impulse-pin
Allows stable cleaning of the 
impulse-pin by mounted sprung 
balance with balance-cock and 
without damaging the balance-
spring.

Sensofibre
Herramienta para controlar la 
movilidad de los engranajes o de 
las partes móviles del reloj.

Soporte para limpiar los 
elipses
Permite limpiar la clavija de 
 platillo de manera estable con el 
volante-espiral montado con el 
puente de volante y sin riesgo de 
dañar el muelle espiral.

 No 7953-H 2.2 gr.  Pce Fr.  No 7953-S 2.2 gr.  Pce Fr.

Pointe en fibres synthétique. Dure. 
Spitzen aus synthetischer Fiber. Harte. 
Tips made of synthetic fibre. Hard. 
Punta de fibra sintética. Dura.

Pointe en fibres naturelles. Tendre. 
Spitzen aus natürlicher Fiber. Weich. 
Tips made of natural fibre. Soft. 
Puntas de fibra natural. Blanda.

Sensofibre. Assortiment de 2 pointes.

Sensofibre. Sätze von 2 spitzen.

Sensofibre. Sets of 2 tips.

Sensofibre. Surtidos de 2 puntas.

 No 7953 30 gr.  Pce Fr.

 No 7990 3.5 gr.  Pce Fr.


